
 
 
 
Actividad 1. Las huellas musulmanas en la lengua española. 
Reúne cada palabra de origen árabe con la traducción francesa que corresponde. Luego, apréndelas. 
 
1. En China, suelen comer mucho ARROZ . 
2. Los sábados, hay mucha gente en los ALMACENES . 
3. No puedo dormir correctamente sin una ALMOHADA . 
4. Mi camiseta es de ALGODÓN . 
5. Mi padre es ALBAÑIL , construye casas. 
6. Pongo mucho AZÚCAR  en mi café. 
7. El ALCALDE  es el presidente del ayuntamiento, la persona que dirige la ciudad. 
8. El ALMUERZO  es la comida del mediodía. 
9. EL AJEDREZ  es un juego con casillas blancas y negras. 
10. El ALCÁZAR  es donde viven los Reyes. 
11. Un ALBARICOQUE  es una fruta de color naranja, bastante pequeña. 
12. Debajo de la mesa, hay una ALFOMBRA . 
        >  Ahora, puedes entrenarte. Haz clic en Document, HTML, 35.1 ko  

Actividad 2. La herencia árabe en la arquitectura española. Consulta los sitios web siguientes y di a qué lugar 

corresponde cada foto. 

www.mezquitadecordoba.org   http://www.toledo-turismo.com   www.alhambra.org  www.patronato-

alcazarsevilla.es 

                                     

…………………………………..              ………………………………            ……………………………            …………………………………. 

Actividad 3. El debate sobre la herencia de al-Ándalus.  Lee atentamente el artículo del País y di… 

1. dónde y cuándo tuvo lugar el debate sobre la herencia de al-Ándalus. 

2. cuántos siglos duró la dominación árabe en la Península. 

3. qué elemento de la herencia musulmana defendió la profesora de Estudios Árabes Soha Abboud-Haggar en el 

debate. 

4. cuál fue la teoría del poeta Luis García Montero. 

5. cuáles fueron las “tres culturas” de las que habló Gema Martín Muñoz. 

Ficha de Comprensión Escrita. Unidad 4 : « Recorridos históricos”      

 Tema: La Conquista, la Reconquista y la herencia árabe en la cultura hispánica. 

A. Le maire 

B. Un tapis 

C. Le maçon 

D. Le palais 

E. Les échecs 

F. Un abricot 

G. Le coton 

H. Les magasins 

I. Le sucre 

J. Le déjeuner 

K. Le riz 

L. Un oreiller 
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El PAÍS celebró ayer en Córdoba un debate sobre la herencia de al-Ándalus, qué queda de ésta y qué importancia tiene la 
dominación musulmana de ocho siglos en la Península. 

Para la profesora de Estudios Árabes de la Universidad Complutense, Soha Abboud-Haggar, la principal herencia de al-
Ándalus es que sirvió de "puente entre Oriente y Occidente" para la transmisión de saberes. El poeta Luis García Montero 
incidió en que buena parte de la "mejor" literatura del medievo se escribió en al-Ándalus. Por su parte, Gema Martín 
Muñoz, directora de la Casa Árabe, apostó por romper tópicos: "No hubo convivencia atípica de tres culturas, sino una 
realidad común con tres religiones". Por último, el psiquiatra Carlos Castilla del Pino, mostró su extrañeza porque después 
de ochos siglos de dominación musulmana sea difícil encontrar huellas de la islamización. 


